
  

PODER ESPECIAL / SPECIAL POWE 

   
  

En la ciudad de Cham, Suiza, hoy febrero quince del 
2011, la Compañía 3A Composites Holding AG, una 
Compañía Suiza (LA PODERDANTE) debidamente 
representada por el señor Georg Reif, Delegado del 
Consejo de Administración, y el señor Michael 
Stanek, Secretario Corparativo, otorga PODER 

ESPECIAL, pero amplio y suficiente cual en derecho 

se requiere a favor del señor RAMON ROBERTO 
DEL PINO VIVANCO portador de la cédula de 
identidad ecuatoriana numeró No. 093142613-4, (EL 
APODERADO), de profesión Ingeniero Civil 
Industrial, de nacionalidad Chileno, residente en la 

ciudad de Guayaquil, República del Ecuador; para 
que, a nombre y en representación de LA 
PODERDANTE, celebre y suscriba en calidad de 

CESIONARIA contratos de cesión de aceiones y 
firme los títulos correspondientes en relación a 
acciones de las siguientes compañías Ecuatorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 

PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A. 

EL APODERADO queda investido de todas las 
facultades y prerrogativas para ejercer, a nombre y en 

representación de LA PODERDANTE para celebrar y 

suscribir los contratos de cesión de acciones en 

calidad de CESIONARIA y firmar los títulos 

correspondientes en relación a acciones de las 

siguientes compañías Ecuatorianas: 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A. 

EL APODERADO queda investido para que, a 

nombre y en representación de LA PODERDANTE, 

comparezca a la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de las compañías Ecuatorianas: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL S.A., 
PRODPAC PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., y. COMPANIA ECUATORIANA 
DE BALSA S.A., podrá votar por las acciones de LA 
PODERDANTE para soportar o aprobar cualquier 
resolución a favor de los intereses de las siguientes 

compañías PLANTACIONES DE BALSA 
PLANTABAL:S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICO S.A., BALMANTA S.A., y COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Así también, EL APODERADO queda investido para 
que, a nombre y en representación de LA , 

PODERDANTE, pueda suscribir el formulario de 
información de sociedad extranjera solicitado por la 
Superintendencia de Compañías del Ecuador dentro de 
las compañías Ecuatorianas: PLANTACIONES DE   
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Q (THE GRANTOR) duly repr énted bi sore 
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Michael Stanek, Corporate Secretary! ai 4 

grants a SPECIAL POWER z 
RAMON ROBERTO DEL RÍÑO VIWÁNCO 
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with Ecuadorian ID card numbeRd93 426134. 03 Y 
(THE PROXY), a civil Industrial Er 
Chilean citizen, resident of the city of 
Guayaquil, Republic of Ecuador, so that he be 
empowered to act on behalf of THE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as assignee, con- 

tracts of assignment of shares and sign the cor- 

responding shares certificates, regarding shares 
of the following Ecuadorian companies: 
PLANTACIONES DE BALSA PLANTABAL 
S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL 
PACIFICO S.A., BALMANTA S.A., and + z 

COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA * = 

S.A. e 

THE PROXY is hereby authoriZBd and i 
empowered to act on behalf of EHE GRANTOR 
to celebrate and subscribed as aSignee contratts 

of assignment of shares and to sign the qn 

corresponding shares certificates regarding 
shares of the following Ecuadorian companiéz; 

PLANTACIONES DE BALSA PLANTABA. 
S.A., PRODPAC PRODUCTOS DEL > 
PACIFICO S.A., BALMANTA S.A., and 
COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 
S.A. 

THE PROXY is hereby authorized and em- 

powered by THE GRANTOR to appear before 
the Shareholder Meeting of the following 

Ecuadorian companies: PLANTACIONES DE 
BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., and COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. and to vote 
the shares of THE GRANTOR to support or 
approve any resolution in favor of the interests 

of the following companies: PLANTACIONES 
DE BALSA PLANTABAL S.A., PRODPAC 
PRODUCTOS DEL PACIFICO S.A., 
BALMANTA S.A., and COMPANIA 
ECUATORIANA DE BALSA S.A. 

Also, THE PROXY is hereby authorized and 

empowered to act on behalf of THE 
GRANTOR, to sign the form of foreign 
company information requested by the 
Superintendence of Companies of Ecuador via 
the Ecuadorian companies: PLANTACIONES   
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BALSA PLANTABAL S:A:+PRODPAC - +: 
PRODUCTOS DEL PACIFICO $.A., BALMANTA 
S.A., y COMPANIA ECUATORIANA DE BALSA 
S.A. 

Este poder especial está impreso en idioma español e 
inglés. En caso de existir discrepancia entre las dos 
versiones, prevalecerá aquella en idioma inglés. . 

+ 

"PRODUCTOS DEL PACIFICO. SA 

prevail. 

  
      

  

DE BALSA PLANTABAL.S.Azx; 

This proxy letter is issued i in S da h bo da 
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- Georg Rudolf Peter REIF-SCHMID, date of birth December 04, 1955, from Zúrich ZH 

(Switzerland), residing in Sins AG (Switzerland), 

- Michael STANEK, date of birth December 13, 1971, from Birsfelden BL (Switzerland), 

residing in Frick AG (Switzerland), 

both with joint signature at two (“Kollektivunterschrift zu zweien”) of 3A Composites Holding AG 
(Commercial Register number CH-170,3,034,204-5, Company Identification number : 
CHE-115.396.196, former Schweiter Composites AG, in Baar ZG), now in Steinhauserra postal 
address in Cham ZG, Switzerland, 

My commission does not expire. 

CH - 6300 Zug, 

1 0, Marz 2011 

110301 Proxy 3A Composites Holding AG 
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Í A 

E 

The Notary Public: 53 
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APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese Offentliche Urkunde / This public document 

—
h
 

POr orar nar rro pra o rr rr maana r Ora rasca anadrroacanosoa 

has been signed dy ¿LEE (AZ 

3. in der Elgenschaft alS ...ooconecicacenonacananoranonononooraroconrororor cr rorernoronirorsncioesa 

acting in the capacity of M7 LOLI. Kbs hada <> Porc NA nl rana nr rro r a nro res aro rr rr aro rcc rn ensoroosos 

. Sie ist versehen mit dem Stempel/Siegel des/der / bears the stamp/seal of 

Az Sex (ARES. eS Ls 
Arnao nono r arena omnia rr narra rr rra rara rre g aro 

Bestátigt / Certified 

5. in / to 8300 Zug 6.am/the .. dd Mz 
7. durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 

by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. unter Nr. / under No. SIDRES LATA Pr oran rncc rara reno nes 

  

  
(Herbert Fischer 
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(Escudo de 1 ; ; " Armas) Registro Mercantil del Canton de Zug Z 

Número de Empresa Naturaleza Jurídica | Fecha de Incorporación Fecha de Cancelación | Transferencia y 
de: nz 1 

CH-170.3.034.204-5 Corporación 01.02.2010 en: A Care] 

LES o e, 
Todas las entradas - ¿EA 5 

ia E YY a 
Entr. | Rad. | Firma Ref. | Domicilio PENA > 

1 SehweiterCompesites-AG 1 Basr (43 Y 7 
3A Composites Holding AG 3 Steínhaysen Los bs * 

(3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd.) CE 8, ) 
FA A > 
a, AN 

Entr. | Rad. | Capital Social (CHF) Pagado CHF _ | Acciones Denominación Ref. | Rad. | Dome? 9 uii- 547 
1 2 400'000-00 400'000.00 400 Aeciones-a-CHE-4-000.09 1 3 slo SSMWeAHeas ÁG 
2 10'000'000.00 10'000'000.00 ¡| 10'000 Acciones a CHF 1'000.00 Neuhofstrasse-12 

6340-Baar 
3 Hinterbergstrasse 20 

6330 Cham 

ntr, | Rad. | Objeto ez 
11 | Tenencia y gestión de participaciones; descripción completa según los estatutos. Ei 

Entr. | Rad. | Observaciones Ref. _| Fecha de Estatutos. 7.7 
1 El aviso a los accionistas se efectúa mediante carta, fax o e-mail a las 1 2404-2540 : 

: direcciones dadas en el libro de acciones. 2 27052640 bu 
3 270924%p 

o mz 

ma y 
Entr. | Rad. | Eventos Especiales Ref._ | Órgano de Publicación -7 E 
1 Aportación en especie: En el aumento del capital ordinario del 27.05,2010 la 1 SHAB Do 

Compañia asume, según un acuerdo de fecha 27.05.2010, diversos valores On 
mobiliarios, por lo cual se emiten 9'900 acciones a CHF 1'000. 

Í Entr. | Rad. | Sucursal | Entr. | Rad. | Sucursal 2] 

L po] | 

Sig] Ref] No. | TB Date SHAB | Fecha SHAB | Página/ID Sig.) Ref.| No. TB Date SHAB | Fecha SHAB| Página / 1D 

ZG 1 1433 | 01.02.2010 25 | 05.02.2010 22/ 5480570 | ZG| 1 14637 | 01.10.2010 195 | 05.02.2010 | 21 /5842966 
ZG 2 | 8581 | 11.06.2010 415 | 17.06.2010 27/ 5680188 | ZG 2 16133 | 03.11.2010 218 | 17.06.2010 | 21 /5886302 

Entr. | Modif.| Rad. | Personal Data Función Tipo de Firma 

1 Baumgartner, Dr. Heinz, de Zurich, en Oberwil-Lieli Presidente de la Junta firma conjunta de dos 
1 2 Von Fellenberg, lan, de Bern, en Hohentengen a.H. (RFA) Miembro de la Junta firma conjunta de dos 
1 Klóti, Martin, de Zurich, en Hedingen Miembro de la Junta firma conjunta de dos 
1 Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), en Zurich firma conjunta de dos 
2 Reif, Georg Rudolf Peter, de Zurich, en Sins Delegado de la Junta firma conjunta de dos 

2 Stanek, Michael, de Birsfelden, en Frick Secretario (no miembro) firma conjunta de dos 
4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, Canadiense, en Baar Director firma conjunta de dos 
4 Bruderer Thomas, de Speicher, en Wádenswil Oficial Autorizado firma conjunta de dos 
4 Suter Martin, de Baliwil, en Baar Oficial Autorizado firma conjunta de dos               
    

Zug, 31.01.2010 12:30 

  

Continúa en la página siguiente 

 



(Escudo de 

  

  

Armas) Registro Mercantil del Canton de Zug 

| enazoa.or2045 | 3A Composites Holding AG Ml Steinhausen | 2 a 

Zug, 31.01.2010 12:30 WEE Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no tiene validez sin la 
certificación original adjunta. Contiene todas las entradas actualmente 
válidas para esta empresa, así como cualquier entrada eliminada. Por 
petición especial un extracto puede ser compilado, que contiene sólo las 

EXTRACTO CERTIFICADO entradas actualmente válidas. 

Zug, 31 Ene. 2011 

REGISTRO MERCANTIL ZUG 

(firma)



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Confederación Helvética, Canton de Zug 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por Regula Weimer 

3. quien actúa en calidad de Secretaria 

4. y está revestido del sello/timbre de........................ 

Registro Mercantil del Canton de Zug 

Certificado 

5. en 6301 Zug 

6. el día 1 Febrero 2011 

7. por Cancillería de Estado del Canton de Zug 

8. NO 1216/11 

9. Sello/timbre: 10. Firma: 

(sello) (firma) 

o. Herbert Fischer     
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== Kanton Zuge. lo _ HANDELSREGISTER DES   

  

  

              

             

  

  

  

0 a 
Firmennummer Rechtsnatur. Eintragung | Lóschyrf8ó> Vbertgas ES 

: CN E yn E o , . a vO, SA, 1 
CH-170.3.034.204-8 - AktiengeselischaRt (AG) * 01.02.2010 MEAR E NAS 

S A LA IA 

INNIMINN “se cisónser > A Ve; » 

Firma. iE-04 
= = Sehweiter-Compestes- AG 4 

2 3A Composites Holding AG 

2 (BA Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd) 

(4
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Ei |L6] Aktienkapital (CHF) .|Liberierung (CHF) | Aktien-Stúckelung El 

t| 2 400'090-00 "400'000-09 | 400-Mamenaktien=u6HF-1000.00 1 

2|" 10'000'000.00 10'000'000.00, 10000 Namenaktien zu CHF 1000.00 

3 Hinterbergstrasse 20 

Ñ o ] 6330 Cham 

El |Ló | Zweck 

1 Halten und Verwalten von Beteiligungen; vollstándige Zweckumschreibung gemáss Statuten 

7) 
[Es Ló | Bemerkungen Ref| Statutendaturn 

1 Die Mitteílungen an die AKtionáre erfolgen durch Brief, Fax oder E-Mail an die im Akti- 1121.01.2010 
enbuch verzeichneten Adressen. 2127.05.2010 

3/27.09.2010 
e 
< 

- e en 
Ei | Ló | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan <= 2 3 

2 Sacheinlage: Die Gesellschaft Ubernimmt bei der ordentlichen Kapitalerhóhung vom 1|SHAB ro FRE 
27.05.2010 gemáss Vertrag vom 27.05.2010 verschiedene Aktien und Anteile, wofúr a o 
9'900 Namenaktien 2u CHF 1'000.00 ausgegeben werden. ñ 1 z 

E 
Ei |L6 | Zweigniederlassung (en) : Ei ¡| Ló | Zweigniederlassung (en) S El 

ES E 
Zei ¡Ref| TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld Zei [Ref TR-Nr | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dát+"| Seite / ld: 

26 y 1 1433| 01.02.2010 25| 05.02.2010) 22 /5480570|ZG | 3 14637)|01.10.2010| 1951 07.10.2010| 21 / 5842868 

o 2 8581| 11.06.2010 115| 17.06.2010| 27 /5680188|ZG | 4 16133| 03.11.2010; 218| 09.11.2010; 21 / 5886302] 

¡Fae Ló |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

A Baumgartner, Dr. Heinz, von Zúrich, in Oberwil-Lieli Prásident des Verwal- | Koliektivunterschrift zu zweien 

. tungsrates 

1 2 - - + ++ Mitglled-desMerwal — | Kokektiuntersehattza- violen 

tungsrates 

1 Klóti, Martin, von Zúrich, in Hedingen Mitglied des Verwal- Kollektivunterschrift zu zweien 

tungsrates 

1 Deloitte AG (CH-020.3.908.370-9), in Zúrich Revisionsstelle 

2 Reíf, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins Delegierter des Ver- Kollektivunterschrift zu zweien 

waltungsrates 

2 Stanek, Michael, von Birsfelden, in Frick Sekretár Kollektivunterschrift zu zv/eien 

(Nichtmitglied) 

4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, kanadischer Staatsangehoriger, | Direktor Kollektivunterschrift zu zweien 
in Baar 

4 Bruderer, Thomas, von Speicher, in Wádenswil Prokurist Kollektivprokura zu zweilen 

4 Suter, Martin, von Ballwil, in Baar Prokurist Kollektivprokura zu zweien               
  

Zug, 31.01.2011 12:30 Fortsetzung auf der folgenden Seite 

  

 



I Kanton Zug 

$ 

HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG :  “ 
  

    CH-170.3.034,204-5 3A Composites Holding AG       Steinhausen” - . 2 
  

Alle Eintragungen 

Zug, 31.01.2011 12:30 WEE 

  

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle ge- 
genwártig fúr diese Firma gúltigen Eintragungen, sowie allfállig gestrí- 
chenen Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Aus- 
zug erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig gúltigen Eintragun- 
gen enthált. 

.



  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

  

- Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese óffentliche Urkunde / This public document 

ist unterschrieben von Regula Weimer 

has been signed by Regula Weimer 

in der Eligenschaft als Sekretárin 

acting in the capacity of Secretary - 

Sie ist versehen mit dem Stempel / Siegel des (der) bears the stamp / seal of 

Handelsregister des Kantons Zug 
Register of Commerce of the Canton of Zug 

in / to 6301 Zug 

    
  

e , 24 wm 

Bestátigt am / Certified the md Feb, 201 nana ana nina nana oo 3 
ros 2 

íz tm 2 
Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug moja e = 
By Chancery of State of the Canton of Zug is A 

zm <= 

unter Nr. /under Nr. IRIS ATA ica o Ln Q , 

a 
Stempel / Siegel Stamp / Seal 10. Unterschrift / Signature o == o 

j £o ls) y 
4 DES . ENE 

Lo A E 
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> um 
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antecede constante dele. fojas 

es igual al documento que me 

3 fué exhibido y que devolví al 

hnterciido - Guayaquil 
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